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Специальная рабочая группа по долгосрочным  
мерам сотрудничества согласно Конвенции 
Пятнадцатая сессия 
Бонн, 15−24 мая 2012 года 

Пункт 7 предварительной повестки дня 
Доклад о работе сессии 

  Проект доклада Специальной рабочей группы по 
долгосрочным мерам сотрудничества согласно 
Конвенции о работе ее пятнадцатой сессии, 
состоявшейся в Бонне 15−24 мая 2012 года 

Председатель: г-н Айсар Тайеб (Саудовская Аравия) 

 Содержание 
(Будет дополнено позднее) 

 I. Открытие сессии 
(Пункт 1 повестки дня) 

1. Пятнадцатая сессия Специальной рабочей группы по долгосрочным ме-
рам сотрудничества согласно Конвенции (СРГ-ДМС) состоялась в гостинице 
"Маритим" в Бонне, Германия, 15−24 мая 2012 года. 

2. Председатель СРГ-ДМС г-н Айсар Тайеб (Саудовская Аравия) открыл 
сессию и приветствовал все Стороны и всех наблюдателей.  

(Будет дополнено позднее) 

 II. Организационные вопросы 
(Пункт 2 повестки дня) 

  Утверждение повестки дня 
(Пункт 2 а) повестки дня) 

3. СРГ-ДМС рассмотрела этот пункт повестки дня на своем первом и вто-
ром заседаниях, состоявшихся 16 и 17 мая, соответственно. 

 Организация Объединенных Наций FCCC/AWGLCA/2012/L.2

 

Рамочная Конвенция 
об изменении климата 
 

Distr.: Limited 
19 May 2012 
Russian 
Original: English 

 



FCCC/AWGLCA/2012/L.2 

2 GE.12-70447 

4. На втором заседании 17 мая Председатель СРГ-ДМС сообщил о прове-
денных им со Сторонами консультациях, которые позволили сформировать сре-
ди сторон определенное понимание в отношении предварительной повестки 
дня и организации работы. Исходя из этого понимания Председатель предло-
жил утвердить предварительную повестку дня с примечанием, содержащимся в 
документе FCCC/AWGLCA/2012/L.1. По предложению Председателя Стороны 
утвердили следующую повестку дня*: 

1. Открытие сессии. 

2. Организационные вопросы: 

 а) утверждение повестки дня; 

 b) организация работы сессии. 

3. Подготовка согласованных всеобъемлющих и сбалансированных 
результатов, которые будут представлены Конференции Сторон для 
принятия на ее восемнадцатой сессии, с тем чтобы создать условия 
полного, эффективного и устойчивого осуществления Конвенции 
на основе долгосрочных совместных действий в настоящий период 
времени, вплоть до 2012 года и после него, во исполнение реше-
ния 1/СР.13, принимая во внимание решения, принятые Конферен-
цией Сторон на ее шестнадцатой и семнадцатой сессиях, и призна-
вая, что работа Специальной рабочей группы по долгосрочным ме-
рам сотрудничества согласно Конвенции включает как задачи по 
осуществлению, так и вопросы, все еще требующие своего реше-
ния: 

 а) общее видение долгосрочных совместных действий, включая 
долгосрочную глобальную цель по сокращению выбросов 
для достижения конечной цели Конвенции в соответствии с 
положениями и принципами Конвенции, в частности с прин-
ципом общей, но дифференцированной ответственности и 
соответствующих возможностей, и с учетом социальных и 
экономических условий и других соответствующих факто-
ров; 

 b) более активные национальные/международные действия по 
предотвращению изменения климата: 

 i) поддающиеся оценке, отражению в отчетности и про-
верке соответствующие национальным условиям обязатель-
ства или действия по предотвращению изменения климата, 
включая определенные количественные цели по ограниче-
нию и сокращению выбросов для всех Сторон, являющихся 
развитыми странами, при обеспечении сопоставимости уси-
лий между ними и с учетом различий в их национальных ус-
ловиях; 

 ii) соответствующие национальным условиям действия по 
предотвращению климата Сторон, являющихся развивающи-

  

 * В работе по пунктам повестки дня был достигнут различный прогресс, о чем 
свидетельствуют решения, принятые Конференцией Сторон на ее шестнадцатой и 
семнадцатой сессиях. С учетом достигнутого прогресса некоторые пункты, возможно, 
не требуют проведения дальнейшей работы в рамках Специальной рабочей группы по 
долгосрочным мерам сотрудничества согласно Конвенции. 
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мися странами, в контексте развития, при поддержке и со-
действии в виде технологий, финансирования и укрепления 
потенциала, на поддающийся оценке, отражению в отчетно-
сти и проверке в основе; 

 iii) политические подходы и позитивные стимулы в отно-
шении вопросов, связанных с сокращением выбросов в ре-
зультате обезлесения и деградации лесов в развивающихся 
странах; а также роль сохранения лесов, управления лесами 
и увеличения накоплений углерода в лесах в развивающихся 
странах; 

 iv) основанные на сотрудничестве секторальные подходы 
и действия в конкретных областях в целях активизации осу-
ществления пункта 1 с) статьи 4 Конвенции; 

 v) различные подходы, включая возможности для исполь-
зования рынков, к повышению затратоэффективности и по-
ощрению действий по предотвращению изменения климата с 
учетом различных условий в развитых и развивающихся 
странах; 

 vi) экономические и социальные последствия мер реаги-
рования; 

 vii) пути укрепления каталитической роли Конвенции в де-
ле поощрения усилий многосторонних органов, государст-
венного и частного секторов и гражданского общества, с 
опорой на синергические связи между видами деятельности 
и процессами, в качестве средства оказания поддержки пре-
дотвращению изменения климата на согласованной и ком-
плексной основе; 

 с) более активные действия по адаптации: 

 i) международное сотрудничество в деле оказания под-
держки незамедлительному осуществлению действий по 
адаптации, в том числе на основе оценок уязвимости, опре-
деления порядка очередности действий, оценок потребно-
стей, укрепления потенциала и стратегий реагирования, ин-
теграции действий по адаптации в секторальное и нацио-
нальное планирование, конкретных проектов и программ, 
средств стимулирования осуществления действий по адапта-
ции, а также других путей создания возможностей для ус-
тойчивого к изменению климата развития и снижению степе-
ни уязвимости всех Сторон, с учетом безотлагательных и 
срочных потребностей развивающихся стран, которые осо-
бенно уязвимы к неблагоприятным последствиям изменения 
климата, в особенности наименее развитых стран и малых 
островных развивающихся государств, а также принимая во 
внимание потребности стран Африки, страдающих от засухи, 
опустынивания и наводнений; 

 ii) стратегии управления рисками и снижения рисков, 
включая такие механизмы распределения и передачи рисков, 
как страхование; 
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 iii) стратегии снижения опасности бедствий и средства 
решения проблем потерь и ущерба, связанных с воздействи-
ем изменения климата в развивающихся странах, которые 
особенно уязвимы к неблагоприятным последствиям измене-
ния климата; 

 iv) диверсификация экономики в целях повышения сопро-
тивляемости; 

 v) пути укрепления каталитической роли Конвенции в де-
ле поощрения усилий многосторонних органов, государст-
венного и частного секторов и гражданского общества, с 
опорой на синергетические связи между различными видами 
деятельности и процессами, в качестве средства оказания 
поддержки деятельности по адаптации на согласованной и 
комплексной основе; 

  d) более активные действия по разработке и передаче техноло-
гий в поддержку действий по предотвращению изменения 
климата и адаптации: 

 i) эффективные механизмы и более действенные средства 
для устранения препятствий и создания финансовых и дру-
гих стимулов для увеличения масштабов разработки и пере-
дачи технологий Сторонам, являющимся развивающимися 
странами, в целях расширения доступа к приемлемым с фи-
нансовой точки зрения экологически безопасным технологи-
ям; 

 ii) пути ускорения внедрения, распространения и переда-
чи приемлемых с финансовой точки зрения экологически 
безопасных технологий; 

 iii) сотрудничество в проведении исследований и разра-
ботке современных, новых и инновационных технологий, 
включая беспроигрышные решения; 

 iv) эффективность механизмов и инструментов для техно-
логического сотрудничества в конкретных секторах; 

 е) более активные действия по предоставлению финансовых 
ресурсов и инвестиций для оказания поддержки действиям 
по предотвращению изменения климата и адаптации и тех-
нологическому сотрудничеству; 

 i) расширение доступа к адекватным, предсказуемым и 
устойчивым финансовым ресурсам и финансовой и техниче-
ской поддержке и предоставление новых и дополнительных 
ресурсов, включая официальное и льготное финансирование 
для Сторон, являющихся развивающимися странами; 

 ii) позитивные стимулы для Сторон, являющихся разви-
вающимися странами, в целях более активного осуществле-
ния национальных стратегий предотвращения изменения 
климата и действий по адаптации; 

 iii) инновационные средства финансирования для оказания 
помощи Сторонам, являющимся развивающимися странами, 
которые особенно уязвимы к неблагоприятным последствиям 
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изменения климата, в покрытии расходов, связанных с адап-
тацией; 

 iv) средства стимулирования осуществления действий по 
адаптации на основе политики устойчивого развития; 

 v) мобилизация финансовых средств и инвестиций госу-
дарственного и частного секторов, включая содействие при-
нятию инвестиционных решений, благоприятных с точки 
зрения климата; 

 vi) финансовая и техническая поддержка для укрепления 
потенциала в области оценки расходов, связанных с адапта-
цией, в развивающихся странах, особенно в наиболее уязви-
мых из них с целью оказания помощи в определении их фи-
нансовых потребностей; 

 f) более активные действия по укреплению потенциала. 

 4. Обзор: дальнейшее определение сферы его охвата и разработка ус-
ловий его проведения. 

5. Прочие вопросы: 

 а) Стороны, включенные в приложение I к Конвенции, которые 
осуществляют процесс перехода к рыночной экономике; 

 b) Стороны, включенные в приложение I к Конвенции, особые 
условия которых признаны Конференцией Сторон. 

6. Дополнительные вопросы. 

7. Доклад о работе сессии. 

 III. Доклады по пунктам 2 b) − 6 повестки дня 

(Будет дополнено позднее) 

 IV. Доклад о работе сессии 
(Пункт 7 повестки дня) 

5. На своем хх заседании хх мая СРГ-ДМС рассмотрела проект доклада о 
работе своей пятнадцатой сессии (FCCC/AWGLCA/2012/L.2). На этом же засе-
дании по предложению Председателя СРГ-ДМС уполномочила Председателя 
завершить при содействии секретариата подготовку доклада о работе сессии. 
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Приложения 

(Будет дополнено позднее)  

    


